Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Romans, Chapter 4

[TPOX PQMAIOYZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-4:1-8 Reckoned, not earned

Abraham was justified by faith, not works (1-3): Genesis 15:6 says his faith was 'credited' as righteousness. Wages are owed, but righteousness is credited as a gift
to the one who trusts the God who justifies the ungodly (4-5); David seconds it — blessed is the one whose sin God does not count (6-8).

B-4:9-12 Before circumcision

The crediting (Gen 15) preceded circumcision (Gen 17), so it cannot depend on it (9-10). Circumcision was a seal of a righteousness already held by faith, making
Abraham father of all who believe — uncircumcised and circumcised alike, if they share his faith (11-12).



C-4:13-17 Through faith, not law

The promise (heir of the world) came through the righteousness of faith, not law (13); if heirs were by law, faith and promise are voided, for law works wrath (14-

15). So the promise rests on grace, guaranteed to all the seed — Abraham the father of many nations before the life-giving God (16-17).

D -4:18-25

Against hope Abraham hoped, not weakening at his and Sarah's deadness but strengthened in faith, fully convinced God could perform his promise (18-21); so it

Faith in the life-giving God

was credited to him (22). Written for us too, who trust the God who raised Jesus — delivered for our trespasses, raised for our justification (23-25).

1 Tiov0v époduev evpnkéval ABpady TOV TPOTIATOPX FUDV KATX 6APKA;

What then shall we say that Abraham, our forefather according to the flesh, has found?

TEST CASE RAISED

patriarch himself 'find' or attain in the matter of righteousness?

oDV The argument turns to the decisive test case: Abraham. What did the

”~ ™

14
T
what
Accusative

interrogative pronoun (object of goo0uev)

ooV
then
inferential conjunction

o0V: 'then'; the diatribe hinge 'what shall

we say?' (cf. 3:5) now applied to Abraham.

£poluEV

shall we say

Fut Act Indic 1 Pl - Aéyw
main verb (deliberative)
— deliberative future

Aéyw/ép@: 'say'; the recurring rhetorical
'what shall we say?"

)

P

EVPNKEVAL

to have found

Perf Act Inf - ebpiokw

infinitive (indirect discourse)

— intensive perfect (settled result)

gvpiokw: 'find, discover, obtain'; what
Abraham 'has found/gained' — the perfect
points to an abiding result.

APpoory
Abraham
Accusative

accusative subject of the infinitive

’APpady: Abraham (indeclinable); the father
of the nation and the test case for
justification.

oV
the

Accusative

article

TMPOTATOPA
forefather
Accusative
apposition to APpadu

npondtwp: 'forefather, ancestor' (mpo +
natrip); Abraham as the physical
progenitor of Israel.

Nu&v
our

Genitive

genitive of relationship



KOTX
according to

preposition + accusative (reference)

capKa

flesh

Accusative

object of katd (sphere of reference)

oGp&; 'flesh'; here natural/physical descent

— 'our ancestor by natural lineage!

2 elyap APpadyu €€ Epywv EdikaiwO, Exel kavxnuar GAN' 00 o Oedv.

For if Abraham was justified by works, he has something to boast about — but not before God.

HYPOTHESIS REJECTED ~ YAP A conditional that Paul will overturn: were Abraham justified by works

he could boast — but never in God's presence, where boasting is excluded.

7

=

™

=

el Yop APpaau &€

if for Abraham by/from

conjunction (first-class condition, for argument) explanatory conjunction Nominative preposition + genitive (source/means)
subject

Epywv £dkarwoOn £xer KaUXnuQ

works was justified he has ground for boasting

Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - dika16w Pres Act Indic 3 Sg - &€xw Accusative

genitive of means/source

£pyov: 'work, deed'; justification 'by works
— the rejected basis (cf. 3:20, 28).

main verb (protasis)

— constative aorist

Sikatdw: 'declare righteous, acquit'; the
forensic verdict — could it rest on works?

main verb (apodosis)

— stative present

direct object

kavxnua: 'boast, ground of boasting' (the
-Ha object/basis, vs. the act kadxnoic); the
thing one could boast in.



AAA'
but

adversative conjunction

oV
not

negative particle

\
TTPOG
before/toward
preposition + accusative (reference)

npog Bedv: 'before God, in relation to God';
the one arena where such boasting
collapses.

Ocbv
God

Accusative

object of mpdg

3 tiyap 1) ypagn Aéyet; Eniotevoev d¢ ABpadp t@ 0@, kol EAoyioOn avt® €ig dikatosOvnv.

For what does the Scripture say? 'And Abraham believed God, and it was credited to him as

righteousness!

SCRIPTURE CITED

his faith was reckoned — credited — to him as righteousness.

de The proof text and the chapter's anchor (Gen 15:6): Abraham believed, and

’7
Tl
what

Accusative

interrogative pronoun (object of Aéye1)

yap
for

explanatory conjunction

n
the

Nominative

article

)
YPAPN
Scripture
Nominative
subject

ypagn: 'writing, Scripture'; the written
word treated as God's own voice — 'what
does Scripture say?'

Aéyer

says

Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
main verb

— gnomic present

™

P

’EMLGTEVOEV
believed

Aor Act Indic 3 Sg - motedw

main verb (citation)
— constative aorist

motevw: 'believe, trust'; Abraham's act of
faith in God's promise (Gen 15:6 LXX).

=

d¢
and

connective (part of the citation)

™

ABpaap
Abraham

Nominative

subject



R Oe® Kol g\oyioOn

the God and it was credited
Dative Dative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat
article dat. of the object of trust main verb (citation)

— constative aorist

Aoyilopat: 'reckon, credit, count' (an
accounting term); the chapter's keyword —
faith entered on the ledger as

righteousness.
i Y 1 ) [ 4 )
autw €16 SIK(XIOO'UVHV
to him as/for righteousness
Dative preposition + accusative (result/equivalence) Accusative
dat. of advantage eig of result: 'reckoned so as to count as' object of €l (the reckoned status)
righteousness. SikatooUvn: 'righteousness'; the status
credited to faith — not wages owed but a
gift recorded.
~ \ 7 € \ 7 4 \ é bd \ \ bl /4
4 t® 6¢ €pyalopéve O Hobog ov Aoyiletatl kata xdaptv AAAG Kata o@eiAnua:
Now to the one who works, the wage is not credited as a gift but as an obligation.
WAGE PRINCIPLE | O  The bookkeeping logic: a worker's pay is a debt owed, not a favor given — so a
works-righteousness would obligate God, not grace him.
~ \ pd 7 (4
™0 d¢ EPYXOUEV® 0
the (one) now who works the
Dative connective conjunction Pres Mid Ptc - Dat Sg Masc - épydlopat Nominative
article (substantizes ptc.) substantival participle (dat. of reference) article

— customary (characteristic)

gpydalopar: 'work, labor, earn'; the wage-
earner as the foil to the believer.



”~ ™ ™ ™

Uto00¢ ov AoyileTon KATX

wage/pay not is credited as/according to
Nominative negative particle Pres Mid Indic 3 Sg - AoyiCouat preposition + accusative (norm)
subject main verb

Ho04g: 'wages, pay, reward'; what is owed — gnomic present

Gel et e I Aoyilopar: 'reckon, credit'; kept from v.3 —

but here on the debt side of the ledger.

7 b \ \ 7 I4
X&pv A KaTA 0QeiAnux
grace/gift but as/according to obligation/debt
Accusative adversative conjunction preposition + accusative (norm) Accusative
object of katd (norm) object of kard (norm)
XGp1g: 'grace, favor, gift'; the free principle O@einua: 'debt, what is owed' (cf. d¢peilw,
that a wage precisely is not. 'owe'); pay is a creditor's due, leaving no

room for grace.

5 T® O¢ un epyalouévw, moTevovTt O¢ £l TOV dikatoOvta tov doefr], Aoyiletat 1) Mot adTOD €1¢
dikatoovvny,
But to the one who does not work but believes in him who justifies the ungodly, his faith is credited

as righteousness,

FAITH PRINCIPLE = O = The opposite case, and the gospel's scandal: God justifies not the worker but

the believer — indeed the ungodly — and faith is what is reckoned as righteousness.



T®

)

the (one)

Dative

article (substantizes ptc.)

"

P

d¢
but

adversative conjunction

1t
not

negative particle (w/ ptc.)

™

£pyalopévy
who works

Pres Mid Ptc - Dat Sg Masc - ¢pyd{opat

substantival participle
— customary (characteristic)

gpydlouat: 'work'; the believer defined
precisely as not the wage-earner.

=

MOTEVOVTL
but believes

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - motebw

substantival participle (coordinate)

— customary (characteristic)

motevw: 'believe, trust'; motedw émi + acc.
= 'rest one's trust upon' — directed

™

P

d¢
but

adversative conjunction

=

Ml
in/upon

preposition + accusative (object of trust)

™

OV
the (one)

Accusative

article (substantizes ptc.)

reliance.
~ 1 bl ~ 7
dikarodvra OV aoefi Aoyileto
who justifies the ungodly is credited
Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - Sikatdw Accusative Accusative Pres Mid Indic 3 Sg - AoyiCouat
substantival participle (object of émi) article direct object (substantival adj.) main verb
— customary (characteristic) doeprig: 'ungodly, impious' (&- + oéBopa); — gnomic present
the scandal — God acquits the ungodly, the
dikardw: 'justify, acquit'; God characterized b ) . Aoyilopa: 'reckon, credit'; faith — not
o very ones under wrath in 1:18. )
as the one whose work is to justify. work — is what gets entered as
righteousness.
(4 7 k) ~ b

n TOoTIC avtov €LC
the faith his as/for
Nominative Nominative Genitive preposition + accusative (result/equivalence)
article subject genitive of possession

niotig: 'faith, trust'; the thing reckoned —
receiving, not achieving.



dikatocOvVnV
righteousness
Accusative

object of eig

dikatoovvn: 'righteousness'; the credited
status (Gen 15:6 reapplied).

6 xkaBdmep kol Aavid Aéyer TOV pakaplopov tod &vOpwmov ¢ 6 Bedc Aoyiletat SikatooOvny Xxwpic #pywv:

just as David also speaks of the blessing of the man to whom God credits righteousness apart from

works:

SECOND WITNESS = KOBATEP A corroborating witness from the Psalms: David pronounces blessed

the person whom God credits with righteousness with no works in view.

~ = ~ ™ -

KaBdmep Kol Aavid

just as also David

comparative conjunction adverbial (ascensive) Nominative
kaBdmep: 'exactly as, just as' (an emphatic subject
kaBa); aligning David's testimony with Aavid: David (indeclinable); the second
Abraham's.

scriptural witness, from the Psalms.

™

=

Aéyer
speaks of

Pres Act Indic 3 Sg - AMéyw

main verb

— gnomic present

OV UAKAPLOUOV T00
the blessing/blessedness of the
Accusative Accusative Genitive
article direct object article

pakaplopdg: "pronouncement of blessing,
felicitation' (cf. pakdpiog); the declaration
'blessed is...

avOpwrnov
man

Genitive

objective genitive

&vBpwmog: 'person'; the one pronounced
blessed.



) 0 0g0¢

1}

to whom the God
Dative Nominative Nominative
relative pronoun (dat. of advantage) article subject (rel. clause)
dikatoovvnV XWPIE Epywv
righteousness apart from works
Accusative preposition + genitive (separation) Genitive
direct object xwpig: 'apart from, without'; the decisive object of xwpig
'without works' (cf. 3:21, 28). £pyov: 'work, deed'; excluded as a ground
of the crediting.

7 Maxkdpiot @V &@édnoav ai dvouiot kai GV émekaAb@dnoav ai duaptiat,
'Blessed are those whose lawless deeds are forgiven, and whose sins are covered;

DAVID'S BLESSING = AsynDEToN — David's words (Ps 32:1): blessedness defined negatively — the

cancelling and covering of sin, the flip side of righteousness credited.

AoyileTon

credits

Pres Mid Indic 3 Sg - Aoyilopat
main verb (rel. clause)

— gnomic present

AoyiCopar: 'reckon, credit'; God as the

active accountant of righteousness.

”~ = - ™ -~

Makdapiot OV apednoav
blessed whose are forgiven
Nominative Genitive Aor Pass Indic 3 Pl - deinut
predicate adj. (substantival) relative pronoun (possession) main verb (citation)
Hakdpiog: 'blessed, happy'; the beatitude — constative aorist

form — the truly fortunat th . . . .
forrr.1 ¢ fruy fortiate ate Hie &einue 'release, remit, forgive' (lit. 'send
orgiven.
& away'); sins dismissed, the debt cancelled.

[ 4
al
the

Nominative

article



”~ ™ Y

avouiat Kol wv EnekaAV@Oncav

lawless deeds and whose are covered
Nominative coordinating conjunction Genitive Aor Pass Indic 3 Pl - émikaAOnTw
subject relative pronoun (possession) main verb (citation)

&vopia: 'lawlessness, iniquity' (&- + véuog); — constative aorist

violations of God's law. . p . 00 2
g¢mkaAOTTw: 'cover over' (¢nf + kaAUTTW);

sins hidden from view — atonement

imagery.
(4 € 7
at apopTion
the sins
Nominative Nominative
article subject
auaptia: 'sin' (missing the mark); the
offenses graciously covered.
7 bl \ < ) \ 7 4 c 7
8 HAOKAP10G AV p OL OL UnN )\OYIOY]TOH KUP10G AUAPTIAV.
blessed is the man whose sin the Lord will never count against him.
DAVID'S BLESSING (CONT.)  AsynpeToN = The positive obverse (Ps 32:2): blessed is the one against
whom the Lord will by no means reckon sin — the same accounting verb, now negated.
7 b 1 < )
HOKOPLOC avnp ov ov
blessed man whose not
Nominative Nominative Genitive negative particle (w/ urj, emphatic)
predicate adjective subject relative pronoun (possession) ob ur + subjunctive: the strongest negation

Hakdpiog: 'blessed, happy'; the singular avrp: 'man, person'; the individual in Greek — 'will certainly never:

beatitude rounding off the citation. pronounced blessed.



=

\ 4
un Aoyiontat
never will count
negative particle (emphatic w/ ov) Aor Mid Subj 3 Sg - Aoyiloua

subjunctive (emphatic future denial)
— constative aorist

AoyiCouar: 'reckon, count against'; the
keyword once more — sin definitively not
entered on the account.

KUPLOG

the Lord
Nominative
subject (rel. clause)

kUp1og: 'Lord'; here God (LXX for YHWH),
the one who keeps the books.

apoptiav
sin

Accusative

direct object

apaptia: 'sin'; what is decisively not
reckoned to the blessed.

6 pakapioudc obv oUTog éml TV mepttounV A kai émi v dkpoPuotiav; Aéyouev ydp- 'EAoyicOn ¢

‘ABpaay 1 mioTig €ig dikatosUVN V.

Is this blessing then for the circumcised, or also for the uncircumcised? For we say, 'Faith was

credited to Abraham as righteousness.

SCOPE QUESTION

obV  The pivotal question of scope: does this blessedness fall only to the

circumcised? Paul reopens Gen 15:6 to ask when, exactly, it was credited.

[ 4

(0]
the

Nominative

article

UAKAPLOUOG
blessing

Nominative

subject

pakaplopég: "pronouncement of blessing';

resumed from v.6 — to whom does it
extend?

o0V
then

inferential conjunction

oUTOg
this
Nominative

demonstrative (attributive)



”~ - ™ =

mi Vv TEPLTOUNV

N

for/upon the circumcision/circumcised or
preposition + accusative (reference) Accusative Accusative disjunctive conjunction
article object of ént (metonymy)

neprroun]: 'circumcision, by metonymy 'the
circumcised' (the Jews).

Kal Sl Vv akpofuotiav
also for/upon the uncircumcision/uncircumcised
adverbial (ascensive) preposition + accusative (reference) Accusative Accusative

article object of éni (metonymy)

akpoPuotia: 'uncircumcision, by
metonymy 'the uncircumcised' (the
Gentiles).

Aéyouev Yé&p "EAoyicOn 170

3

we say for was credited to
Pres Act Indic 1 P1- AMéyw explanatory conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - AoyiCouat Dative
main verb main verb (citation) article
— customary present — constative aorist

Aoyilopat: 'reckon, credit'; Gen 15:6 quoted
again to scrutinize its timing.

- ™ ™

APpaap | ifoaly €lg

Abraham the faith as/for
Dative Nominative Nominative preposition + accusative (result)
dat. of advantage article subject

niotig: 'faith'; the thing credited, here the
grammatical subject.



dikatocOvVnV
righteousness

Accusative

object of eig

10 m&¢ o0V €Aoyicbn; ev mepitopf] Gvti 1 €v dkpoPuoTtiq; ovk €v epttour] GAN' €v akpoPuotiar

How then was it credited? While he was circumcised, or uncircumcised? Not while circumcised, but

uncircumcised.

TIMING DECISIVE | OOV The chronological clincher: Genesis 15 precedes Genesis 17 — the crediting

came while Abraham was still uncircumcised, so it cannot depend on circumcision.

TG o0V £\oyicOn év

how then was it credited in/while

interrogative adverb inferential conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat preposition + dative (state/circumstance)
main verb

— constative aorist

AoyiCouat: 'reckon, credit'; the question of
circumstance — under what condition was
it reckoned?

~ v N i
TEPLTOUN ovVTlL n EV
circumcision being or in/while
Dative Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - iuf disjunctive conjunction preposition + dative (state)
dat. of state ('in a circumcised state') circumstantial participle (temporal)
meprropn: 'circumcision'; €v mepiropfi Gvti = — present (concurrent)

'while in the state of being circumcised!
& etui: 'be'; the participle frames Abraham's

condition at the moment of crediting.



akpofuotiq oUK v

uncircumecision not in

Dative negative particle preposition + dative (state)
dat. of state

axpofuotia: 'uncircumcision'; the actual
condition — Gen 15 precedes the
circumcision of Gen 17.

b ] b b4 /4
GAA £V akpofuotia
but in uncircumcision
adversative conjunction preposition + dative (state) Dative

dat. of state

TEPITOUN
circumcision

Dative

dat. of state

11 «aionueiov EAafev mepitounic, o@payida th¢ d1katoo0VNG THG TioTeWS TAC €V T dKpoPuoTiq, £1¢ TO

givat aUTOV Matépa TdvTwv TGOV motevdvtwy d1' dkpoPuotiag, ei¢ Td Adoyrodijvar adtoic Trv

dikatoovvny,

And he received the sign of circumcision as a seal of the righteousness of the faith that he had while

uncircumcised, so that he might be the father of all who believe without being circumcised, that

righteousness might be credited to them as well,

CIRCUMCISION AS SEAL | KOl Circumcision's true role: a sign and seal ratifying a righteousness

already held by faith — so that Abraham becomes father of all uncircumcised believers.



”~ - ™ =

Kol onueiov EAaPev TMEPITOMTG

and sign he received of circumcision
coordinating conjunction Accusative Aor Act Indic 3 Sg - AapPdvw Genitive
direct object main verb epexegetical/appositional genitive
onueiov: 'sign, token'; circumcision points — constative aorist nepiropr]: 'circumcision'; the sign that
beyond itself — not the thing itself but its consisted in circumcision.

AapPdvw: 'receive, take'; Abraham received
marker. . - ]
circumcision after, and because of, his

justifying faith.

~ ™ -~ ™ - ™ -

cPpayida ThG d1ka1060VNG ThG

aseal of the righteousness of the
Accusative Genitive Genitive Genitive
apposition to anueiov article objective genitive (what is sealed) article
oppayic: 'seal, signet-mark'; an dikatoovvn: 'righteousness'; the prior
authenticating stamp — circumcision reality the seal confirms.

certifies a righteousness already present.

MUOTEWS TG v T
faith the (which was) in/while the
Genitive Genitive preposition + dative (state) Dative
genitive of source article (attributive, w/ prep. phrase) article

niotig: 'faith'; the righteousness 'of faith' —

faith-righteousness sealed by circumcision.

”~ ~ Ty e

akpofuotiq €ig 0 giva

uncircumcision so that the to be

Dative preposition + articular inf. (purpose) Accusative Pres Act Inf - eiui

dat. of state article (substantizes inf.) articular inf. of purpose
axpofuotia: 'uncircumcision'; the faith — stative present

held while still uncircumcised.

eluf: 'be'; €l 16 eivan = 'so that he might be'
— God's design in the timing.



=~

hJ 1
avtov
he

Accusative

accusative subject of the infinitive

™

TATEPA
father

Accusative
predicate accusative

natrp: 'father'; Abraham's paternity now

redefined — spiritual, not merely physical.

=

TAVTWV
of all

Genitive

attributive adjective

TV
the (ones)

Genitive

article (substantizes ptc.)

=

™

P

=

™

=

TLOTEVOVTWV o' akpoPuotiag €lg
who believe through/in (a state of) uncircumcision that
Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - motebw preposition + genitive (attendant circumstance) Genitive preposition + articular inf. (ourpose)
substantival participle d1d + gen. here of attendant state — 'in (the object of id
— customary (characteristic) condition of) uncircumcision.

motevw: 'believe'; the criterion of

Abrahamic sonship is faith, not

circumcision.
0 Aoyie0fjvat aUTOiGg 141\
the to be credited to them the
Accusative Aor Pass Inf - Aoyilopat Dative Accusative
article (substantizes inf.) articular inf. of purpose dat. of advantage article

=

dikaroovnv
righteousness

Accusative

accusative subject of the infinitive

— constative aorist

Aoyilopar: 'reckon, credit'; the goal — that
righteousness be credited to uncircumcised
believers too.



12 kal matépa mePLTOUG TOIG OUK €K TEPLITOUTG HOVOV GAAX Kal T oTolyoDotv Toig IXvestv TG €v

akpofuotia mioTew ToD TATPOG NUOV APpady.

and likewise the father of the circumcised who are not merely circumcised but who also walk in the

footsteps of the faith our father Abraham had while uncircumcised.

FATHER OF BOTH

\
Kol

not merely his circumcision: faith, not flesh, makes the true children.

And father of the circumcised too — but only of those who share his faith,

=

Kol
and

coordinating conjunction

™

=

TMATEPX
father
Accusative

predicate accusative (continues v.11)

natnp: 'father'; Abraham's second paternit
np p y

=

TEPLTOMTG

of the circumcised
Genitive

objective genitive (metonymy)

neptroun: 'circumcision, here 'the

™

=

TO1G
to those
Dative

substantival article (dat. of reference)

— of believing Jews. circumcised' (Jews).
7 pd ~ /
OLK €K TEPLTOUNG Hovov
not of/from circumcision only
negative particle preposition + genitive (source/category) Genitive adverb (limitation)

object of ék (origin/category)

ol ¢k mepiropfig: idiom for 'those of the
circumcision' — ethnic Jews.

uévov: 'only'; mere circumcision is
insufficient — faith must accompany it.

GAAQ
but

adversative conjunction

Kol
also

adverbial (ascensive)

=

TOiG
those

Dative

article (substantizes ptc.)

™

P

otoiyobo1v

who walk in line

Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - 6To1xéw
substantival participle

— customary (characteristic)

otoéw: 'walk in line, march in step,
follow' (cf. oToix0g, 'row"); to keep ranks
with a pattern.



=

=y

101G ixveowv TG v
the footsteps of the in/while (in)
Dative Dative Genitive preposition + dative (state)
article dat. of the thing followed (w/ ototyovorv) article
ixvog: 'footprint, track'; the trail of
Abraham's faith, to be walked in step.
akpoPuotiq TMUOTEWG 100 TATPOG
uncircumcision faith of the father
Dative Genitive Genitive Genitive
dat. of state genitive (the footsteps belong to his faith) article genitive of relationship

akpoPuortia: 'uncircumcision'; once more
pinning the model faith to Abraham's pre-
circumcision state.

niotig: 'faith'; the faith whose footprints
believers follow.

nudv
our

Genitive

genitive of relationship

ABpody
Abraham

Genitive

apposition

k) \ \ /4 [y 7 ~ \ N ~ /4 9 ~ \ /4 k) \ 5 /4
13 OV yap S vopou 1) émayyeAio t® APpaay 1 @ omépuatt abTol, TO KANPOVOUOV aDTOV Eivat KOGHOU,

GAAX d1r d1Ka106V VNG TTOTEWG

For the promise to Abraham and his seed, that he would be heir of the world, did not come through

the law but through the righteousness of faith.

PROMISE BY FAITH | Y&p The promise's channel: Abraham's inheritance of the world reached him

not through law but through faith-righteousness — law was not even in existence yet.



oV Yop o1 vOuov
not for through law
negative particle explanatory conjunction preposition + genitive (means) Genitive
object of §idt (means)

véuog: 'law'; the Mosaic law, which came
430 years after the promise (cf. Gal 3:17) —
not its basis.

~ = - ™ - - -

M enayyeMa 170} ABpadu

the promise to Abraham
Nominative Nominative Dative Dative
article subject article dat. of indirect object (recipient)

énayyeia: 'promise, announcement' (cf.
énayyéAouar); the divine pledge to
Abraham — a keyword of vv.13-21.

1 170 OTEPUATL avtod
or to the seed/offspring his
disjunctive conjunction Dative Dative Genitive
article dat. of recipient (coordinate) genitive of relationship

onépua: 'seed, offspring'; Abraham's
descendants — defined by faith, as the
chapter argues.

~ = ™ S e

0 kAnpovouov aUTOV giva

the heir he to be

Accusative Accusative Accusative Pres Act Inf - eipi

article (substantizes inf. phrase) predicate accusative accusative subject of the infinitive epexegetical infinitive (content of émaryyeAic)
kAnpovduog: 'heir, inheritor' (kAfjpog + — stative present

vépouar); the promise expanded — heir not N . o
) iyl 'be'; the articular infinitive spells out
just of Canaan but of the world. o]

the promise's content.
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KOGUOU GAAG o1
of the world but through
Genitive adversative conjunction preposition + genitive (means)

genitive (of the inheritance)

k6opog: 'world'; the universal scope of the
Abrahamic inheritance.

~ ™

TUOTEWS
of faith

Genitive
genitive of source

niotig: 'faith'; faith-righteousness, set over
against law as the means of the promise.

14 €lyap ol €K VOUOUL KANPOVOUOL, KEKEVWTAL 1) TLOTIC KAl KathpynTat 1 énayyeAia:

For if those of the law are heirs, faith is made empty and the promise is nullified;

REDUCTIO | YAp Why it must be faith: if law-people are the heirs, then faith is drained of meaning

and the promise itself is cancelled — an intolerable result.

dKa1060VNG
righteousness
Genitive

object of §idt (means)

Sikatoovvn: 'righteousness'; the actual
channel — 'the righteousness of faith

b \ (¢
€l yop ol
if for those
conjunction (condition for argument) explanatory conjunction Nominative

substantival article

€K
of /from

preposition + genitive (source/category)
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VOuov

law

Genitive

object of éx (category)

ol €k vopou: 'those of the law' — people
who rest on Torah-observance.

™

P

kAnpovouot
heirs

Nominative

predicate nominative

kAnpovduog: 'heir'; the disputed status —
by law or by faith?

KEKEVWTAL
is made empty

Perf Pass Indic 3 Sg - kevow

main verb
— intensive perfect (resultant state)

kevow: 'empty, make void' (cf. kevdg,
'empty'); faith drained of all content and

)

P

M
the

Nominative

article

force.
MOTIC Kol Katnpynrat M
faith and is nullified the
Nominative coordinating conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - katapyéw Nominative
subject main verb article

niotic: 'faith'; voided if inheritance runs
through law.

bl 7
EmaryyeAio
promise
Nominative

subject

énayyeMa: 'promise'; abolished — the
unacceptable conclusion.

— intensive perfect (resultant state)

katapyéw: 'abolish, render void' (cf. 3:3,
31); the promise itself cancelled.

15 6 ydp vluog dpynVv katepydletar o0 8¢ ovk £oTiv véuog, o0de Tapdpacic,

for the law brings about wrath, but where there is no law, neither is there transgression.

LAW BRINGS WRATH

Y&p The reason law cannot ground the promise: its effect is wrath, not

blessing — for law defines transgression, and without law there is no transgression to incur it.
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0 yap vépog opyfv
the for law wrath
Nominative explanatory conjunction Nominative Accusative
article subject direct object
vépog: 'law'; its function here is to provoke opyn: 'wrath'; God's judicial response to the
and expose, not to bless. transgression the law makes culpable (cf.
1:18).
4 < 1 b)

Katepyaletal oV O¢ oUK
brings about/produces where but not
Pres Mid Indic 3 Sg - katepyd{opat relative adverb (place) adversative conjunction negative particle
main verb oU: 'where'; the locative relative — 'in a
- e place/case where!

katepydlopat: 'work out, produce, effect'

(katd-perfective + €pydlopar); the law's

actual product.
v 4 I \ 7
€oTIv VOuOG 00O apaPacig
there is law neither/nor transgression
Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative negative conjunction Nominative
main verb (existential) subject subject (verbless clause)

— gnomic present

napdPaoig: 'transgression, overstepping'
(mapd + Paivw, 'step across'); the deliberate
crossing of a known boundary —
impossible without a law to cross.



16 & todto €k mioTEWG, Tvar KAt XApty, €ig o eivon PePaiav trv énayyeAioav Tavtl T@ onépUartt, o0 TQ €k

700 vOUOoL Udvov GAAX Kol TG €K TioTew APpady, 6¢ £0TIV TTATHP TAVTWY NUQVY,

Therefore it is by faith, so that it may be according to grace, in order that the promise may be

guaranteed to all the seed — not only to those of the law but also to those of the faith of Abraham,

who is the father of us all,

GRACE GUARANTEES = Ol TODTO The positive resolution: faith is the means precisely so that grace

governs and the promise stands secure for all the seed — Jew and Gentile believers alike.

\
dx
because of
preposition + accusative (cause/inference)

S16 toUto: 'for this reason, therefore' —
drawing the conclusion from vv.13-15.

™

=

toUTO
this
Accusative

object of §it (causal demonstrative)

€K
by/from

preposition + genitive (source)

™

=

MUOTEWS

faith

Genitive

object of éx (source; verb 'it is' implied)

niotig: 'faith'; the inheritance is 'of faith' —
supply 'the promise/heirship is by faith!

va
so that

conjunction (purpose)

KATo
according to

preposition + accusative (norm)

Xapv
grace

Accusative

object of katd (norm)
Xapig: 'grace'; faith and grace belong
together — the promise rests on gift, not
merit.

€ig
in order that

preposition + articular inf. (purpose)



1
TO
the

Accusative

article (substantizes inf.)

glval
to be

Pres Act Inf - eip{

articular inf. of purpose
— stative present

giut: 'be'; el 6 eivan PePaiav = 'so that it
might be secure!

=~

BePaiav
guaranteed/secure
Accusative

predicate accusative

BéParog: 'firm, secure, guaranteed' (a legal
term for a valid guarantee); grace makes
the promise legally certain.

Vv
the

Accusative

article

enayyeAiav mavTi 170 OTEPUATL
promise to all the seed
Accusative Dative Dative Dative
accusative subject of the infinitive attributive adjective article dat. of advantage
enayyelia: 'promise'; made unshakeable by onépua: 'seed, offspring'; all Abraham's
resting on grace. descendants by faith.
oV ™ €K T00
not to the (one) of /from the
negative particle Dative preposition + genitive (category) Genitive
substantival article article
vOuov uévov GAAG Kol
law only but also
Genitive adverb (limitation) adversative conjunction adverbial (ascensive)
object of éx (category)

ol €k T00 vdpou: believing Jews who also
have the law.
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)

to the (one) of/from faith of Abraham
Dative preposition + genitive (source) Genitive Genitive
substantival article object of éx (source) genitive of possession (the faith belongs to
, . . A

niotig: 'faith'; 'those of Abraham's faith' — braham)

the decisive category, embracing believing

Gentiles.
(74 7 \ 7
o¢ EOTIV TTaTIP TTAXVTWV
who is father of all
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Genitive
relative pronoun main verb (copula) predicate nominative attributive adjective

— stative present natip: 'father'; Abraham the father of all

believers — 'of us all.

nudv
us

Genitive

genitive of relationship

17 xabwg yéypamtar 8t Matépa moANGV E0viyv Té0g1kd o€, katévavTi ol éniotevoev B0l TOD
(woT0100VTOG TOUG VEKPOUG KAl KAAODVTOG T Uh 6vta w¢ Gvtar
as it is written, 'T have made you the father of many nations' — in the presence of the God in whom

he believed, who gives life to the dead and calls into being what does not exist.

SCRIPTURE & GOD'S CHARACTER | KOAOWG  Scripture confirms the fatherhood (Gen 17:5), and the God

Abraham trusted is defined by two creative acts: raising the dead and calling non-being into being.



=

KaBw¢
as

comparative conjunction (citation formula)

™

P

YéypamTal ot
it is written that

Perf Pass Indic 3 Sg - ypdpw conjunction (introduces citation)
main verb (citation formula)
— intensive perfect (standing record)

Ypdow: 'it stands written'; introducing Gen

™

P

Matépa

father

Accusative

predicate accusative (double acc.)

natrp: 'father'; the title divinely conferred
— 'father of many nations!

17:5.
TOAA DV £0VQOV T£0e1K& o€
of many nations I have made/appointed you
Genitive Genitive Perf Act Indic 1 Sg - tifnw Accusative

attributive adjective

objective genitive main verb (citation)
€0vog: 'nation'; 'many nations' — the

Gentile breadth of Abraham's family (Gen

— intensive perfect (abiding appointment)

tiOnuu: 'place, set, appoint'; God's settled,

direct object

17:5).
) accomplished designation.

7 T b ~
KATEVAVTL ov EMIOTEVOEV Oco
in the presence of whom he believed God
preposition + genitive (position) Genitive Aor Act Indic 3 Sg - motevw Genitive

katévavrt: 'before, opposite, in the sight
of'; Abraham's faith exercised 'in the

presence of' God.

relative pronoun (object of katévavri) main verb (rel. clause)
— constative aorist

motebw: 'believe, trust'; Abraham's faith,
the thread of the chapter.

apposition to o0
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100 {womo100vTog TOUG VEKPOUG

the (one) who gives life the dead
Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * {womoléw Accusative Accusative
article (substantizes ptc.) substantival participle (attributive to 000) article direct object (substantival adj.)
— customary (characteristic) vekpdg: 'dead (one)'; the objects of God's

{womnotéw: 'make alive, give life' ({wn + life-giving power.

no1éw); God who raises the dead — relevant
to the 'dead' bodies of v.19 and Christ's
resurrection (v.24).

Kol kaAodvtog T un

and who calls the things not

coordinating conjunction Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * KaAéw Accusative negative particle (w/ ptc.)
substantival participle (attributive to 0e00) article (substantizes ptc.)

— customary (characteristic)

kaAéw: 'call, summon'; the creative call (cf.
Gen 1) that summons reality from nothing.

v [ v

ovVTXx wC ovVTXx

being/existing as though being/existing

Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - eipf comparative particle Pres Act Ptc - Acc Pl Neut - eipf

substantival participle (object of kadotvrog) predicate participle (wg + ptc.)

— present (ongoing) — present (ongoing)
etpi: 'be'; ta pn Svta = 'the things that are eipi: 'be'; God calls the non-existent 'as
not' — non-existent, called into being. (though) existing' — creation out of

nothing.



18 0Og map' EAmida €n' EAmidt émioTevoey €1¢ TO YevEaDa aTOV Tatépa TOAAGDV EBVAOV Kata TO elpnuévov:
OUTW¢ £€0Tarl TO OMEPUA GOL*

Against hope, in hope he believed, so that he became the father of many nations, according to what

had been said, 'So shall your offspring be.

FAITH AGAINST HOPE | asynpeTon Abraham's faith characterized: with every natural ground for

hope gone, he hoped on God's bare word — and so became father of many nations (Gen 15:5).

”~ ™ ™ -

oG Tap' EATida em'

who against/beyond hope in/upon

Nominative preposition + accusative (contrary to) Accusative preposition + dative (basis)

relative pronoun (vefers to Abraham) napd + acc. of contrariety: 'contrary to, object of maypdt éni + dat. of basis: 'on the basis of (God's)

against' — map' éAntida = 'against (all hope/promise' — the wordplay 'against

€Artic: 'hope, expectation'; here natural

natural) hope! human expectation, which was exhausted. hope, on hope!
EAmid £nioTeEVOEV €i¢ T0
hope he believed so that the
Dative Aor Act Indic 3 Sg - motedw preposition + articular inf. (result/purpose) Accusative
dat. of basis main verb article (substantizes inf.)
€Anig: 'hope'; now hope grounded in God's — constative aorist

promise rather than circumstance. L . . .
motedw: 'believe, trust'; the patriarch's

defining act of faith.
i Jé 1 o\ [ Jé 10 ~
YevEsDa avToV MATEPX TOAAGDV
to become he father of many
Aor Mid Inf - yivouat Accusative Accusative Genitive
articular inf. of result accusative subject of the infinitive predicate accusative attributive adjective
— constative aorist | natrip: 'father'; echoing the promise of v.17.

yivopati: 'become'; the outcome of his faith
— becoming father of many nations.
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e0vv KOTO

nations according to

Genitive preposition + accusative (standard)

objective genitive

€0vog: 'nation'; the many peoples

1
TO

the (thing)
Accusative

article (substantizes ptc.)

ELPNUEVOV
what had been said

Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - Aéyw

substantival participle (object of katd)

— intensive perfect (standing word)

A Aéyw (elpnka): 'speak, say'; the perfect —
'the thing that stands spoken' (the divine
word of Gen 15:5).
(4 v 1 7
Ovtwg €0TA1 TO oTMEPUQ
so/thus will be the offspring/seed
adverb (manner; in citation) Fut Mid Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
main verb (citation) article subject
— predictive future onépua: 'seed, offspring'; the innumerable
d dants pledged.
eiut: 'be'; the promise — 'so shall your B e
offspring be, as the stars.
oov
your
Genitive

genitive of relationship

19 «xat un aobeviioag tf] TOTEL KATEVONOEV TO £0UTOD CAUA 1O VEVEKPWUEVOV, EKATOVTAETHG TTOV

UIApX WV, KAl TV VEKPWOLV TAG UNTPAG ZAPPAS,

And without weakening in faith, he considered his own body, already as good as dead since he was

about a hundred years old, and the deadness of Sarah's womby

FAITH FACES THE FACTS = KO His faith was clear-eyed, not naive: he faced his own and Sarah's

reproductive 'deadness' squarely, yet did not waver.
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Kol un acOevnoag T
and not weakening in
coordinating conjunction negative particle (w/ ptc.) Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - doBevéw Dative
adverbial participle (manner) article
— constative aorist
doBeviéw: 'be weak, feeble' (cf. doBevic); his
faith did not falter or grow faint.
7 14 1 (4 ~
TTIOTEL KATEVOTOEV TO EXVTOL
faith he considered the his own
Dative Aor Act Indic 3 Sg - katavoéw Accusative Genitive
dat. of reference/sphere main verb article reflexive (possessive)
niotig: 'faith'; the sphere in which he did — constative aorist
t weaken.
flotweaken katavoéw: 'observe carefully, consider,
contemplate' (katd + voéw); he looked the
facts full in the face.
~ 3/ /4 [ 4 7
owuax n 6]’] VEVEKPWUEVOV EKATOVTAETIG
body already as good as dead a hundred years old
Accusative adverb (time) Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - vekpdw Nominative
direct object predicate participle (complement of katevénaev) predicate adj. (w/ vndpxwv)

o@ua: 'body'; his own aged, reproductively
spent body.

— intensive perfect (settled deadness) ékatovtaetig: 'a hundred years old'
£xatdv + £€1oc); Abraham's age
vekpdw: 'put to death, deaden' (cf. vekpdg); ( . ] 9 ] o g
L underscoring the impossibility.
the perfect — a body in a fixed state of

'deadness' for procreation.



oLV
about
adverb (approximation)

nov: 'somewhere, about'; softening the
figure — 'roughly a hundred!

UTLAPX WV

being

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Umdpxw
circumstantial participle (causal)

— present (concurrent)

undpyw: 'be, exist, be in a state'; a near-
synonym of iuf, 'being (already a
hundred)!

coordinating conjunction

v
the

Accusative

article

VEKPWOLV

deadness

Accusative

direct object (coordinate w/ o@uc)

vékpwolc: 'deadness, deadening' (cf.
vekpOw); the barrenness of Sarah's
reproductive capacity.

20

yet he did not waver in unbelief concerning the promise of God, but was strengthened in faith,

giving glory to God,

STRENGTHENED, NOT WAVERING

™

P

d¢

™me
of the
Genitive

article

prTpag
womb
Genitive

genitive (of the deadness)

untpa: 'womb'; Sarah's, long past
childbearing.

Set against the deadness: Abraham did not doubt his way out of

the promise but grew strong in faith — and the mark of that faith was giving God glory.

™

=

Tappag
of Sarah
Genitive

genitive of possession

Tdppa: Sarah; the second 'dead' factor faith
had to overcome.

glg O¢ Vv €nayyeAiav tod B0l o0 diekpiOn T driotiq GAA' éveduvauwdn tf miotet, dovg 66Eav T& Oe@

€1¢
concerning/toward

preposition + accusative (reference)

-

P

O

yet

adversative conjunction

121\Y
the

Accusative

article

gnayyeMav
promise
Accusative
object of i (reference)

énayyeAia: 'promise'; the object toward
which his faith held firm.
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T00 000 00 diekpibn

of God not he wavered/doubted
Genitive Genitive negative particle Aor Pass Indic 3 Sg - Siakpivw
article subjective/possessive genitive main verb

— constative aorist

Sakpivw (mid./pass.): 'be divided in
oneself, waver, doubt' (814 + kpivw); the
inner split of unbelief — which Abraham

resisted.
Th amotiq GAA' gveduvauwon
in unbelief but was strengthened
Dative Dative adversative conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - évuvaudw
article dat. of cause/means main verb
dmotia: 'unbelief, faithlessness' (&- + — constative aorist

{ ; the state he did not give in to. ] 2 ,
Lo givel évduvaudw: 'strengthen, empower' (év +

dovapig); divine passive — God-given

strength of faith.
Th TOTEL doug do6&av
in faith giving glory
Dative Dative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - §idwpt Accusative
article dat. of reference/sphere adverbial participle (manner/result) direct object
niotig: 'faith'; the sphere of his — constative aorist 86&a: 'glory, honor'; what faith renders to
strengthening. didwt: 'give'; 'giving glory to God' — faith's God — trusting his power and word.
characteristic act, the reverse of 1:21.
™® Oe®
to God
Dative Dative

article indirect object



21 kai mAnpo@opnOeic 6t 0 EnnyyeAtal dSuvatog £6TIV Kal TOL oL,

fully convinced that what he had promised he was also able to do.

FULL ASSURANCE Kol The substance of Abraham's faith: total confidence that the God who

promised had the power to perform — promise and power held together.

~ ™ - -

\ \ (%
Kal nAnpogopnOeig oTl
and fully convinced that
coordinating conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - TAnpo@opéw conjunction (content clause)

adverbial participle (manner)
— constative aorist

nmAnpogopéw: 'fill completely, fully assure'
(mAApNG + popéw); brought to full
conviction — no half-trust.

™

=

«©

(0]
what

Accusative

relative pronoun (object of émfyyeArar)

énnyyeiton duvarog £oTIV

he had promised able he is

Perf Mid Indic 3 Sg - énayyéAopat Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui
main verb (rel. clause) predicate adjective main verb (copula)

— intensive perfect (standing promise) duvatdg: 'able, powerful' (cf. Sovaig); — stative present

God" t f hat he pledges.
énayyéAopat: 'promise, profess'; the PSR R L R R

perfect — the promise stands made and in
force.

\

Kol
also

adverbial (ascensive)



=

motfjoat

to do

Aor Act Inf - motéw

complementary infinitive (w/ Suvatdc)
— constative aorist

notéw: 'do, perform, accomplish'; able not
only to promise but to carry it out.

22 010 Kai €é\oyloBn adT £1¢ dikatocVVNV.

That is why it was credited to him as righteousness.

THEREFORE CREDITED = O10  The conclusion that ties the exposition back to Gen 15:6: this kind of

faith is exactly what was reckoned to Abraham as righteousness.

\ \
010 Katl
therefore indeed
inferential conjunction adverbial (emphatic)

816: 'therefore, for which reason'; ties the

crediting to the faith just described.

I 4
€16 51K(X100’UV11V
as/for righteousness
preposition + accusative (result) Accusative

object of ei¢

SikatocOvn: 'righteousness'; the status
credited to such faith.

£loyicOn
it was credited

Aor Pass Indic 3 Sg - Aoyilopat
main verb
— constative aorist
AoyiCouar: 'reckon, credit'; Gen 15:6

restated — the keyword closing the
exposition.

avtT®
to him

Dative

dat. of advantage



23 Ok €ypaen 6¢ dt' adTov uévov 6Tt €édoyicbn avtd,

But the words 'it was credited to him' were not written for his sake alone,

WRITTEN FOR US| Of The bridge to application: Scripture's record of Abraham's crediting was not

merely biographical — it points beyond him.

~ Y ) - 7~

OvK Eypaen O¢ o'

not it was written but for the sake of
negative particle Aor Pass Indic 3 Sg* ypdow adversative conjunction preposition + accusative (cause/reference)
main verb

— constative aorist

Ypdow: 'write'; the Genesis record had a

forward-looking purpose.

aUTOV uévov ot £\oyioOn

him only/alone that it was credited

Accusative adverb (limitation) conjunction (epexegetical: the words 'that...) Aor Pass Indic 3 Sg - Aoy{Copat
object of Sick uoévov: 'only'; not for Abraham's sake alone main verb (the quoted clause)

— the lesson reaches further. —s constative aorist

Aoyilopa: 'reckon, credit'; the very phrase
of Scripture under discussion.

a0t
to him

Dative

dat. of advantage



24 A« kai o' nuag oic péAAeL Aoyileabat, Toig ToTEVOLGLY €M1 TOV £yelpavTa INCOUV TOV KUPLOV UV €K
VEKPQV,
but also for our sake, to whom it is to be credited — to us who believe in him who raised Jesus our

Lord from the dead,

APPLICATION TO BELIEVERS = GAAQ  The Genesis text was written for us: the same crediting comes to

those who, like Abraham, trust the life-giving God — now known as the raiser of Jesus.

= ~ ™ - ~ ~

GAAG Kol o' Nuég

but also for the sake of us
adversative conjunction adverbial (ascensive) preposition + accusative (cause/reference) Accusative
object of Sk
0i¢ uéAAeL AoyilecOa1 101G
to whom it is to be/is about to be be credited the (ones)
Dative Pres Act Indic 3 Sg - uéAw Pres Pass Inf - AoyiCopat Dative
relative pronoun (dat. of advantage) main verb (w/ inf.) complementary infinitive (w/ ué\et) article (substantizes ptc.)
— present (impending) — present (ongoing)

LéAw: 'be about to, be destined to'; the
crediting is in prospect for believers.

Aoyilopat: 'reckon, credit'; the keyword

now applied to 'us!

”~ - - - &

TLGTEVOUGLY emi OV Eyelpavrta

who believe in/upon the (one) who raised

Pres Act Ptc - Dat P] Masc * Tiotebw preposition + accusative (object of trust) Accusative Aor Act Ptc - Acc Sg Masc - éyeipw

substantival participle (apposition to o) article (substantizes ptc.) substantival participle (object of éri)

— customary (characteristic) — constative aorist
motevw: 'believe'; motevw €ni + acc. — éyelpw: 'raise, raise up'; God identified by
directed trust, paralleling Abraham's faith the resurrection — the supreme instance of

inv.5. giving life to the dead (v.17).
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Incovv
Jesus

Accusative

direct object of éyeipavra

™ - ™

OV KUpLOV

the Lord
Accusative Accusative
article apposition to Ingodv

kUptog: 'Lord'; the risen Jesus confessed as
Lord.

€K

from

preposition + genitive (separation)

VEKPOV

the dead

Genitive

object of éx (separation)

vekpdg: 'dead (one)'; 'from among the dead'
— the bodily resurrection.

25 0¢ mapeddbn diax T mapamTdUATa NUOV Kal NYEPON 1k TNV dikalwotv fudV.

who was delivered up for our trespasses and raised for our justification.

DEATH AND RESURRECTION

asynpEToN | A balanced, perhaps creedal couplet closing the chapter:

Christ handed over because of our trespasses, raised with a view to our justification.

Nu@v
our

Genitive

genitive of relationship

(4}
o¢
who

Nominative

relative pronoun (refers to Jesus)

™ - ™

napedoon o1

was delivered up because of/for
Aor Pass Indic 3 Sg - mapadiSwut preposition + accusative (cause)
main verb d1d + acc. = 'on account of '; the trespasses

. constative aorist are the reason for his being delivered up.

napadidwyt: 'hand over, deliver up' (cf.
1:24); here to death — the divine passive of
the Father's giving of the Son (cf. Isa 53).

\
X
the

Accusative

article
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TMAPATTOUOAT NU&V Kol nyépon

trespasses our and was raised
Accusative Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - éyelpw
object of §d (cause) genitive of possession main verb

napdntwya: 'trespass, false step, — constative aorist

transgression' (tapd + mintw, 'fall beside'); T .. .

] gyeilpw: 'raise'; the divine passive — God
our offenses, the cause of his death. . . .
raised him, vindicating the atonement.

~ - o~ ™ - ™ -

o v dikaiwov NU&V
for/with a view to the justification our

preposition + accusative (purpose/result; Accusative Accusative Genitive

debated) article object of did genitive of possession

) : oot . 1
8ud + acc. here likely 'with a view to' our dikaiwoig: 'justification, acquittal' (the -o1g

justification — the resurrection secures and act/process of Sikaéw); the verdict of
righteousness, grounded in the risen

Christ.

declares it (the two 814 phrases need not be
parsed identically).

On the text. Verse punctuation is editorial and conventional. The chapter expounds
Genesis 15:6 (cited at v.3 and echoed throughout) together with Psalm 32:1-2 (vv.7-8)
and Genesis 17:5 (v.17); the wording of the citations follows the LXX as Paul gives it.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



